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      La transmisión en cuestión en el pase  

   

A propósito del procedimiento del pase, es útil recordar lo que Lacan transmitió en un 

Comunicado del jurado de acreditación a todos los miembros de la Escuela, 1969 

(Wunsch nº 11, p. 72): «La decisión del jurado de acreditación, para decirlo sin 

rodeos, se juega en el límite que separa el desempeño de la competencia. Está claro 

que una competencia se inaugura con el desempeño, que nunca es solamente 

particular, del psicoanálisis».  

   

En el pase , los testimonios tienen lugar en presencia de los protagonistas: el pasante 

con los pasadores y los pasadores con los miembros del cartel del pase. Hay mucho en 

juego, ya que está en juego el futuro mismo del psicoanálisis como experiencia singular 

del ser humano. El pase verifica el pasaje de analizante a analista. Se mide así la 

performance de un recorrido analítico, sin excluir a la comunidad de la Escuela de 

psicoanálisis, que moviliza, poniéndose al trabajo , y que nomina, reconociendo los 

puntos de franqueamiento en un análisis así como las contribuciones al psicoanálisis en 

intensión y en extensión.    

   

Este procedimiento mide también la eventual competencia del analizante para 

abandonar una posición en la transferencia que corría el riesgo de volverse cómoda y 

aventurarse en lo desconocido, después de haber expulsado al analista de su lugar. 



Sólo para «aterrizar» en ese mismo lugar inverosímil , del que a su vez será expulsado 

por su ex-emulador, emancipado de la transferencia.  

   

A la hora de decidir cuál sería la prueba de este pasaje, sobre la base de los 

intercambios cruzados entre pasadores y pasante y entre los miembros del cártel y los 

pasadores, lo único que queda para el cártel son retazos, precipitados. Y es a partir 

de estos retazos que tomamos nota de una transmisión, con su lógica a la vez singular 

y rastreable, en la experiencia del pase. Como decía un analizante que dudaba de su 

«competencia» paterna, «compruebo lo que he transmitido a mis hijos por lo que 

hacen y dicen cuando no estoy».  

   

Con un poco de suerte, los cartelizantes pueden ser testigos de la aparición de una 

palabra preciosa y precisa, una formulación inesperada. Como, por ejemplo, la 

explicación en dos tiempos del final de un análisis. Primero, en relación con la 

inconsistencia e incompletud del Otro, un tiempo necesario pero no suficiente. Segundo, 

como travesía del plano de la angustia de castración, esa roca infranqueable, según 

Freud. Es esta travesía de la angustia, cuando el cuerpo es fuertemente convocado, la 

única que permite la emergencia de un deseo inédito que va más allá de dicha roca: 

el deseo del analista, aislado por Lacan y que separa radicalmente la posición 

subjetiva del analizante de la del semblante del objeto causa del deseo.  

   

De este modo, la transmisión adopta la forma de una entrega del testigo, en este caso 

de un saber que se impone una vez que los actores principales se han marchado. 

Como actores secundarios, los miembros del cártel tienen la tarea de encontrar el 

hueso de lo que se ha tejido como saber a través de los encuentros e intercambios. Y 

lo hacen no sólo a partir de su experiencia como analistas, a menudo avezados, sino 

también, y quizás sobre todo, a partir de su experiencia directa con los pasadores y 

como sujetos divididos, si nos atenemos a la idea de que ocupamos el lugar de 

analista en sesión y con el analizante.  

Se plantea así la pregunta afilada de lo que transmiten el pasante y los pasadores a 

través de su escucha y su enunciación. Esta transmisión se realiza ciertamente en estilos 

y experiencias particulares y a través de posiciones de división subjetiva asumidas de 

manera diferente, pero se verifica cada vez que se extraen algunas fórmulas felices y 

esclarecedoras, a veces sobre el modelo del chiste. Esta extracción prueba y da 

entonces la certeza de un cambio de posición: del sujeto de la búsqueda analizante al 

objeto que encarna el deseo del analista.   

  

Continuará …  
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